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Montage-/Aufbauanleitung
 
WIE WIRD DIESE MONTAGE-/
AUFBAUANLEITUNG VERWENDET?
 
Lesen Sie diese Anleitung erst vollständig durch, 
bevor Sie mit dem Zusammenbau des Pools begin-
nen. ACHTUNG: Benutzen Sie ausschließlich diese 
Montage-/Aufbauanleitung für die Montage Ihres Pools! 
Ignorieren Sie eventuell beiliegende englischsprachige 
Montageanleitungen. 
HINWEIS: Überprüfen Sie alle Teile anhand der 
englischsprachigen Materiallisten. Diese Montage-/
Aufbauanleitung gilt für den Aufbau von Rundpools 
in verschiedenen Größen. Verwenden Sie die Pool-
Materialliste und die umfangreichen Zeichnungen, um 
die Pool-Teile zu identifizieren. Lesen Sie anschließend 
diese Anleitung und befolgen Sie die einzelnen Schritte 
für den Aufbau Ihres Pools.

Interhiva haftet nicht für Folgeschäden einer unsach-
gemäßen Montage. Ihre Garantie erlischt, wenn die 
Montage-/Aufbauanleitung nicht genau befolgt wird oder 
wenn am Pool in irgendeiner Weise Änderungen vorge-
nommen wurden.

Montage-Service
Interhiva verfügt nicht über einen Pool-Montage-Service 
und haftet nicht für Fehler, die der Besitzer während des 
Aufbaus verursacht hat. Falls das Schwimmbecken von 
Dritten zusammengebaut wird, müssen Sie den Aufbau 
überprüfen und darauf achten, dass die Montage sach-
gemäß ausgeführt wird.

Änderungen am Pool
Interhiva behält sich ausdrücklich das Recht vor, Design 
und Anleitung während des Produktionsverfahrens zu 
ändern, ohne in irgendeiner Weise verpflichtet zu sein 
oder die Verantwortung zu tragen derartige Änderungen 
bei Produkten vorzunehmen, die vorher oder derzeit ver-
kauft wurden bzw. werden.

WARNHINWEISE
1. Versuchen Sie nicht, den Pool bei starkem Wind 

aufzubauen. Eine Schwimmbeckenwand, die nicht 
gestützt wird, kann leicht umfallen und damit körper-
liche Verletzungen verursachen.

2. Während des Aufbaus Ihres Pools müssen Sie Teile, 
die Sie nicht direkt verwenden, weglegen. Sie können 
leicht über die ausgebreiteten Teile stolpern und sie 

dadurch beschädigen oder sich selbst verletzen.
3. Versuchen Sie nicht, die schweren Kartons allein 

hochzuheben. Zur Verringerung des Risikos von 
Körperverletzungen sollten Sie jemanden bitten, 
Ihnen bei der Handhabung der schweren Kartons 
(Schwimmbeckenwand, Folie etc.) zu helfen.

 
WARNHINWEISE

1. Ihr Schwimmbecken muss waagerecht stehen mit 
einem Spielraum von nicht mehr als zwei bis drei 
Zentimetern. Ein Schwimmbecken, das nicht  
waagerecht steht, kann großen Druck auf den 
Rahmen ausüben. Dies kann das Einstürzen des 
Pools zur Folge haben und zu Verletzungen führen.

2. Ihr Schwimmbecken muss auf einem sauberen 
Untergrund (vorzugsweise gesiebter Sand) aufge-
baut werden. Aufgefüllter Sand, unvorhergesehene 
Erhöhungen oder ablaufendes Wasser können zu 
einem Absacken des Untergrunds führen. Dies kann 
das Einstürzen des Pools zur Folge haben und zu 
Verletzungen führen.

3. Stellen Sie immer ein Warnschild auf! Mit diesem 
Warnschild werden Sie, Ihre Freunde und Ihre 
Familie gemahnt, dass der Pool ausschließlich zum 
Schwimmen und Baden verwendet werden darf. Sie 
dürfen nicht erlauben, dass im und um den Pool 
getobt wird. Falls Sie sich nicht an diese Warnungen 
halten, kann dies zu schweren Verletzungen führen. 

4. Verwenden Sie eine Randbodenstütze order stabili-
sierten Sand als Übergang zwischen Pool und Boden. 
Normaler Sand verschiebt sich leicht, sodass die Folie 
reißen kann. Dies kann das Einstürzen des Pools zur 
Folge haben und zu Verletzungen führen.

5. Sichern Sie das Schwimmbecken, wenn Sie es nicht 
benutzen. Treppen und Zugänge müssen weggeräumt 
bzw. abgedeckt werden, um unerlaubte Benutzung 
und ernste Unfälle zu vermeiden.

6. Reparieren Sie undichte Stellen in der Folie unverzüg-
lich! Kontinuierliche Leckagen zwischen der Poolwand 
und der Folie können zu Schäden an der Wand füh-
ren. Dies kann das Einstürzen des Pools zur Folge 
haben und zu Verletzungen führen.

7. Vermeiden Sie die Gefahr eines elektrischen 
Schlages und bauen Sie Ihren Pool niemals unter 
Stromleitungen auf!

8. Führen Sie keine Änderungen oder Umbauten am 
Pool durch, diese können ein Einstürzen des Pools 
zur Folge haben. Ihre Garantie erlischt, wenn Sie 
Änderungen oder Umbauten am Pool vornehmen.

9. Montieren Sie kein Sprungbrett, keine Rutschbahn 
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oder irgendwelche anderen Zubehörteile, die zum 
Tauchen, Rutschen oder Springen im Pool dienen.

10. HINWEIS: Die Innenverkleidung (Folie) des Schwimm-
beckens kann nur bei Temperaturen über 16°Celsius
angebracht werden. Bei niedrigeren Temperaturen ist
die Dehnbarkeit der Innenverkleidung zu gering, als
dass sie ordnungsgemäß montiert werden könnte.

Wo baue ich meinen Pool auf?
Bevor Sie mit dem Aufbau beginnen, sollten Sie fol-
gende Punkte beachten:
1. Umzäunung
2. Bäume, Wurzeln, überhängende Äste, fallende Blätter
3. Unterirdische Wasserrohre und elektrische Leitungen
4. Lage der Terrasse oder der Sitzplätze
5. Sonneneinstrahlung an verschiedenen Plätzen
6. Aussicht aus der Wohnung in Bezug auf kleine Kinder
7. Platz für die Filteranlage und die Pumpe
8. Elektroanschluss für die Pumpe
9. Sie benötigen zwei bis drei Helfer für den Aufbau
10. Bauen Sie nicht bei starkem Wind!
11. Genügend Platz um den Pool herum (60 cm)
12. Bauen Sie Ihren Pool auf einem flachen Untergrund auf.

NOTWENDIGE HILFSMITTEL
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Materialien:
1. 12 Nägel, ca. 4 cm lang
2. Betonplatten, eine pro Ständer
3. Eine Rolle Maurer- oder Drachenschnur
4. Klammern
5. Holzlatte 5 x 10 cm Querschnitt (Länge siehe Punkt 1)
6. Rolle Klebeband 5 cm breit
7. Holzpfahl 5 x 5 cm, 50 cm lang
8. Teppichunterlage

Werkzeug:
1. Wasserwaage
2. Holzsäge
3. Filzstift
4. Stanley-Messer
5. Kreuzschraubenzieher und Schraubenzieher
6. Hammer
7. Spaten / Schubkarre
8. Rechen
9. Bandmaß

POOL-MASSE

Arbeitsraum-Radius 
3,6 m rund

2,4m

4,6 m  rund

2,90m

Arbeitsraum-Radius 

Arbeitsraum-Radius 5,5 m  rund
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Schritt 1

Kennzeichnen Sie abhängig von der Größe des Pools 
(siehe Grundriss oben) den Umkreis des Arbeitsraumes 
(60 cm).
Schlagen Sie dazu einen Holzpfahl in den Mittelpunkt 
und ziehen Sie von dort aus einen Kreis. Die Fläche 
innerhalb des Kreises muss sauber und eben sein. Um 
einen stabilen Untergrund zu bekommen, ist es besser, 
Unebenheiten abzutragen, als diese mit losem Sand 
aufzufüllen. Entfernen Sie Grassoden, Steine, Wurzeln 
und andere spitze Gegenstände. Denken Sie daran, 
dass Ihre Poolkonstruktion waagerecht auf sauberem 
Boden stehen muss (vorzugsweise auf gesiebtem 
Sand).

Schritt  2 

Verwenden Sie einen Pfahl als Mittelpunkt und ziehen 
Sie einen Kreis mit dem Durchmesser Ihres Pools. 
Befestigen Sie hierfür einen Draht oder eine Schnur 
am Holzpfahl und auf der andere Seite an einem 
Schraubenzieher oder einer Reißnadel (als Maß gilt 
die Hälfte des Pools vom Pfahl aus gemessen). Legen 
Sie die Bodenschienen zu einem Kreis, indem Sie jede 
Schiene mit der Rille nach oben in ein Verbindungsstück 
schieben (siehe Skizze). Achten Sie darauf, dass Sie 
die Schienen bis an die Laschen der Verbindungsstücke 
schieben (siehe Foto). Legen Sie als zusätzliche 
Sicherheitsmaßnahme, eine Betonplatte (bündig mit 
Bodenhöhe) unter jedes Schienenverbindungsstück, 
wenn die Bodenbeschaffenheit nicht optimal ist.

MONTAGE DER BODENSCHIENE 

Schritt 3

SCHRITT A:
Zunächst die Stahlwand aus dem Karton nehmen und 
die Stahlwand auf einem Stück Karton von 50x50 cm 
stellen und diese in den Schwimmbeckenbereich stellen. 
Die Folie (noch im Karton) im Schwimmbeckenbereich 
hinstellen:

SCHRITT B:
Die Bodenschiene um den vollständigen Umfang mittels 
Bodenverbindungsstücken um den rundlaufenden Teil 
des Schwimmbeckens herum anbringen.
Den Teil offenlassen, der sich der Stelle am nächsten 
befindet, an der Sie den Filter installieren wollen.

Eine Terrassenplatte unter jedem 
Bodenverbindungsstück im Rundungsbereich anbringen.

Loch
Nagel

5x5 cm 
Mittelpunkt 

5x10 cm  

Arbeitsraum-Radius

30 cm  

Wasserwaage 

BetonplatteAbdeckplatte

Bodenschiene
Mittelpunkt     

Wasserwaage

2) GROUND PREPARATION

e) If your site is not on firm soil, use 2" patio blocks for the base of the wall Care should be 
taken to center a patio block under each bottom plate. The top of the patio blocks should be 
flush with the prepared ground surface.

d) Do not fill low spots in the area where pool wall will rest. as setting may cause your pool to 
become out of level.  Making sure pool bottom is flat.This is a must.

c) Two or three inches of sand is the best for your liner.  Using sand  eliminates the necessity to level inside of frame 
area except where exceptionally high or low areas exist.
These areas should either be dug or filled in. This does not mean the perimeter or frame area. That area must be 
firm and level by digging only.

b) Remove all grass from within the 
entire pool area. It is not enough to just
cut the grass. The sod must be 
removed.

The preparation of the ground is the most
important step in the installation of the pool.

a) Mark off your pool area by driving 
stakes. Have a helper hold a tape 
measure or a string and mark off the 
pool perimeter using flour or chalk.
Remove sod inside the pool area to a
distance of 1 feet beyond dimensions
shown in the plot layout around  entire 
perimeter of pool.

3) ASSEMBLING BOTTOM RAIL

STEP 1:
Before proceeding, remove the steel wall from carton and stand on a 3'x3'
board inside pool area as shown at right.   Put the liner, (leaving it in the 
carton) inside pool area.

STEP 2:
Insert the bottom rails around the entire perimeter using lower joints on the 
circular portion of the pool.
Leave one section open that will be nearest to where you will locate your

filter.

Before proceeding to the next step, place a large amount to 
sifted earth in the middle of the circle. (see chart for the 
amount on the first page.)

Sifted earth should not contain any pebbles.
Place a patio block under each lower joint around curved 
area.

2

Pool Dimension & Wall Length

POOL SIZE    Diameter   Wall  Length                   Top Sheet
mm. ft in. mm. ft in.       Q'ty

12         3,611       11    10  2/8 11,346         37   2  5/8 10
15         4,572       15     0 14,363         47   1  4/8 10
18         5,486       18     0 17,236         56   6  5/8 12
21         6,401       21     0 20,109         65    11  5/8 14
24         7,315       24     0 22,981         75    4 6/8 16
27         8,230       27     0 25,854         84    9 7/8 18
30         9,144       30     0 28,727         94   3 20
33       10,058       33      0 31,599       103   8  1/8 22
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Obere Seite Terrassenplatte 
bündig zur Bodenoberfläche



nach innen klopft, bis die Wandenden sich entsprechend 
berühren.

Schritt D: Die zwei freien Enden der Wand wie nachste-
hend gezeigt zusammenfügen. 
Dies ist einer der wichtigsten Schritte bei der Montage 
des Schwimmbeckens. Nachfolgende Punkte genau 
beachten.

DIE WAND NICHT FESTZIEHEN, OHNE DIE 
STABILISIERENDE LEDER-UNTERLEGSCHEIBEN 
ZU VERWENDEN! FALLS DIE STABLISIERENDE 
LEDER-UNTERLEGSCHEIBEN NICHT GEMÄSS DER 
ANWEISUNG VERWENDET WERDEN, SO REISST DIE 
WAND BEIM BEFÜLLEN DES SCHWIMMBECKENS. 
DIES KANN ZU SCHWEREN SACHSCHÄDEN UND/
ODER SCHWEREN KÖRPERVERLETZUNGEN 
FÜHRN.
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INSTALLATION DER WAND

Schritt 4

Durch das Gewicht der Wand biegen sich die obere und 
untere Faltung durch. Die Wand ist darauf ausgelegt. 
Biegen Sie diese Teile zurück, bevor die Wand in der 
oberen Schiene oder Bodenschiene angeordnet wird.

SCHRITT A: Es ist praktisch, die Arbeit mit zwei 
Personen durchzuführen; einer auf der inneren Seite und 
einer auf der Außenseite des Schwimmbeckens.

SCHRITT B: Die Wandrolle neben dem offenen Bereich 
der Bodenschiene anordnen.

Hinweis:
Die Stahlwand hat eine obere und eine untere Seite. 
Die Aussparungen des Skimmers ermitteln, die sich 
in der Nähe des Endes der Wand befinden. Diese 
Aussparungen müssen OBEN angeordnet werden, sogar 
wenn Sie diese nicht verwenden.

SCHRITT C: Die Wand in der Nähe der Bodenschiene 
anordnen. Stellen Sie sicher, dass sich nichts in der 
Bodenschiene befindet, bevor die Wand darin ange-
bracht wird. Falls sich Erde oder andere Gegenstände 
in der Bodenschiene befinden, sind diese zuerst zu 
entfernen.

Jetzt das Ende der Wand in der Bodenschiene anbrin-
gen. Eine Person rollt die Wand aus (Wand hat sich auf 
einem Untergrund aus Sperrholz zu befinden, um ein-
faches ausrollen zu ermöglichen), während die andere 
Person die Wand in die Rinne der Bodenschiene am 
kompletten Schwimmbecken anordnet. Je weiter die 
Wand ausgerollt und in der montierten Bodenschiene 
angeordnet wird, sind die Teile der oberen Schiene vorü-
bergehend oben auf der Wand anzubringen. So fällt die 
Wand nicht um und verbiegt sich nicht.
Sollte die Wand sich als zu kurz oder zu lang erwei-
sen, so sind die Bodenschienen entsprechend anzu-
passen. Der Umfang der Bodenschiene kann in 
geringem Maße angepasst werden, indem man jedes 
Bodenverbindungsstück gleichmäßig nach außen oder 

Das Wandbefestigungsmutterpaket verwenden, 
das Sie in einer der Wanddosen antreffen.

1,27 cm

P.Nr.0513
Rundkopfschraube 
0,63x1,27cm (1/4x1/2in)

P.Nr.0611
Mutter 0,63x
1,27cm (1/4in)

φ
1
 
 
3
/
8

P.Nr.0411 Stabilisierende 
Leder-Unterlegscheibe 
0,63 cm (1/4in)

MUTTER

RUNDKOPF-
SCHRAUBE

STABILISIERENDE 
LEDER-
UNTERLEGSCHEIBE

INNENSEITE    
SCHWIMMBECKEN
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DIE SCHRAUBEN VON DER INNENSEITE DER WAND 
ANBRINGEN. DIE SCHRAUBEN MÜSSEN AN DER 
AUSSENSEITE DER WAND ANGEZOGEN WERDEN.

•	 Die stabilisierenden Leder-Unterlegscheiben an der 
INNENSEITE und der AUSSENSEITE der Wand 

	 müssen angebracht werden.
•	 Die Schrauben von der INNENSEITE der Wand 
	 anbringen.
•	 Die Schrauben in allen Löchern anbringen, bis zur 

unteren Seite der Wand und diese dann anziehen. 
Die Schrauben nicht festziehen, bevor nicht alle 
Schrauben angebracht sind.

•	 Alle Schrauben festziehen.

•	 Keine Löcher frei lassen.
•	 Sämtliche Schraubenköpfe mit einem Streifen 

Panzerband abkleben.
•	 Überprüfen, ob die obere Seite der Wand im Lot ist. 

Falls es eine Abweichung von mehr als 5 cm gibt, 
ist der Untergrund entsprechend zu bearbeiten, um 
sicherzustellen, dass die obere Seite in der Waage ist.

DO NOT FASTEN THE WALL WITHOUT USING THE 
REINFORCING WASHERS ! FAILURE TO USE REINFORCING 
WASHERS AS INSTRUCTED WILL CAUSE WALL TO SPLIT 
WHEN POOL IS FILLED.  THIS CAN CAUSE SERIOUS 
PROPERTY DAMAGE AND/OR BODILY INJURY.

 INSERT THE SCREWS FROM INSIDE OF WALL.
NUT MUST BE FASTENED FROM OUTSIDE OF 
WALL.

*  Reinforcing Washers must be on INSIDE and OUTSIDE of wall.
*  Insert the screws from INSIDE of the wall.
*  Insert and fasten screws from hole to hole down to the bottom

of the wall.Do not fasten tightly before insert all screws.
*  Fasten all screws tightly.

*  Do not leave any open holes.
*  Cover all the screw heads with strip of fabric tape. 
*  Check the level of the top of the wall,if more than 2" off level ,

Rework the ground to achieve levelness.

Build a mound 6" high and extending 8 to 10" on the 
ground around the inside of the pool wall.  Pack the earth 
gently but firmly.

The earth mound must be built right.   you must rebuild the earth 
mound each time you set up the pool.   Water pressure can force the 
liner out under the bottom rail.    If this is not done.This could cause 
damage to the liner and void warranty.   The earth mound will 
prevent this from happening.

Bring the wall close to the bottom rail.
Make sure there is nothing in the bottom rail before 
inserting the wall. If there is earth or something is in the 
bottom rail,take out it accordingly.
Begin to insert end of wall into bottom rail.   One person 
unwinding wall (wall should be on a plywood base for 
ease of rotating) while the other person is feeding wall 
into slot of bottom rail around entire pool.
As you unwind the wall and insert it into the assembled 
bottom rails, temporarily place top rail sections on top of 
the wall.  This will help to prevent the wall form bending 
or falling over.
Should the wall be either too short or too long,Adjust 
bottom rails,The circumference of bottom rails can be 
adjusted slightly by equally tapping outward or inward at 
the each lower joint until the wall ends meet.

Bring the two open ends of the wall together as shown 
above.
This is one of the most important steps in assembling the 
pool. Pay close attention to the following points.

There is an up and down side on steel wall.   Locate the 
skimmer cutouts which are near the outside end of the 
wall.   These cutouts must be at the TOP even if you will 
not be using these cutouts .

Place coiled wall near bottom rail one section 
open.

4) INSTALLING WALL

It is practical if two people work together; one inside and 
one outside of the pool.

Due to the weight of wall,some bending will occur in the top and 
bottom corrugation.because the wall is built to flex. Simply bend 
those sections back before inserting wall in top or bottom rail.

Use  Wall Joint Bolt Package packed in a Wall 
Carton.

IMPORTANT:

Step 4:

STEP 1:

STEP 3:

Note:

STEP 2:

P.N.-0513
1/4 x 1/2in Truss Head Screw

1/2

P.N.-0611
1/4in Nut

5) BUILD AN EARTH MOUND(cove)

WALL

WALL
NUT

INSIDE OF POOL
BOLT

REINFORCING 
WASHER

P.N.-0411
1/4in Reinforcing Washer

φ
1
 
 
3
/
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1/4in Reinforcing Washer

1/4in Reinforcing Washer

1/4in Reinforcing Washer

1/4in Reinforcing Washer

INSIDE OF POOL

INSIDE OF POOL

2in

6in

Stabilisierende Leder-
Unterlegscheibe  0,63 cm 
(1/4in) 

INNENSEITE SCHWIMMBECKEN

Verstevigend leertje 0,63 cm 
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MONTAGE DER STÄNDER/
HUTSCHIENE 
UND ABDECKKAPPE ARUBA-RAHMEN

Schritt 5

A) VORMONTAGE DER STÄNDER
Das obere Kunststoff-Verbindungsstück wie in der 
Abbildung dargestellt auf dem Ständer anbringen, die 
#12 Blechschrauben festziehen.

B) INSTALLATION DER STÄNDER
Das montierte obere Kunststoff-Verbindungsstück über 
die Wand einhaken. Die untere Seite der Ständer an 
dem Bodenverbindungsstück mittels #12 Blechschrauben 
befestigen. Sämtliche Ständer auf diese Art und Weise 
um das komplette Schwimmbecken herum installieren.
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HUTSCHIENE

C) INSTALLATION DER HUTSCHIENEN
Die Hutschiene auf den oberen Verbindungsstücken 
anordnen und diese mit #12 Blechschrauben festziehen.

Sämtliche Hutschienen auf diese Art und Weise am 
gesamten Schwimmbecken installieren. Die Oberbleche 
werden zwischen den Ständern installiert. Sämtliche 
Enden der Hutschienen liegen auf den oberen 
Verbindungsstücken auf und sind damit verbunden.
Es kann sich als notwendig herausstellen, die Ständer 
insgesamt etwas nach links oder nach rechts zu ver-
lagern, damit diese entsprechend auf die Hutschienen 
ausgerichtet sind. Dies ist sorgfältig durchzuführen, um 
die Erdanhäufung nicht zu beeinträchtigen. Sämtliche 

Schrauben überprüfen, um sicherzustellen, dass diese 
fest angezogen sind.
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#12 Blechschraube

Kleine Abdeckkappe

Große Abdeckkappe

HUTSCHIENE

	
  	
  
P.No.0341
#12 Blechschraube

2 cm

D) INSTALLATION DER ABDECKKAPPEN AUF DER 
HUTSCHIENE
Eine kleinere Abdeckkappe im Verbindungsstück des 
Ständers anbringen. Die #12 Blechschraube anbrin-
gen und diese anschließend festziehen. Die größere 
Abdeckkappe an der Außenseite des Verbindungsstücks 
des Ständers anbringen und diese in eine kleinere 
Abdeckkappe einführen. 
Die #12 Blechschraube im Loch an der Seite des 
gezeigten Ständers anbringen. Das Gleiche ist auf der 
anderen Seite der Ständer vorzunehmen.

P.S.: Die linke Seite der oberen Platte in der Abbildung 
wird nicht gezeigt, da es so einfacher zu verstehen  ist, 
aber die obere Platte ist im Vorfeld dieses Vorgangs ent-
sprechend zu verbinden.
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EINE ERDANHÄUFUNG  ANLEGEN 
(Bodenstütze)

Schritt 6

Eine 15 cm hohe Erdanhäufung mit einer Breite von 
20 bis 25 cm au dem Boden an der Innenseite des 
Schwimmbeckens anlegen. Die Erde vorsichtig verdichten.

WICHTIG:
Die Erdanhäufung muss ordnungsgemäß angelegt wer-
den. Die Erdanhäufung ist jedes Mal anzulegen, wenn 
Sie das Schwimmbecken aufbauen.
Der Wasserdruck kann die Folie unterhalb der 
Bodenschiene nach außen drücken, falls dies nicht 
gemacht wird. Dies kann zu Schäden an der Folie füh-
ren, was den Verfall der Garantie zur Folge hat. Die 
Erdanhäufung vermeidet dies. 

Sie können auch eine Randbodenstütze anschaffen. 

INSTALLATION DER FOLIE

Schritt 7

ACHTUNG:
Schuhe ausziehen. Es darf auf keinen Fall stark an der 
Folie gezogen werden und sie darf nicht geschleppt 
werden, vor allem, wenn sie Wasser enthält, auch wenn 
es sich nur um eine Schicht von 2 bis 5 cm handelt. 
Wenn Sie das Schwimmbecken während der Installation 
betreten, sollten Sie eine andere Art von Leiter als eine 
Schwimmbeckenleiter verwenden.
Die Beine auf einer stabilen, flachen Platte abstützen. 

15 cm

5 cm

Schritt A:
Den Karton mit der Folie sorgfältig öffnen, indem das 
Klebeband entfernt wird. (Den Karton nicht aufschnei-
den.)

Schritt B:
Die vorübergehend angebrachte Hutschiene entfernen.

Schritt C:
Die Folie innerhalb der Metallwand auslegen. Die Folie 
sorgfältig auf dem Boden auslegen. Die Naht am Boden 
der Folie sollte sich weit genug auf der Erdanhäufung 
oder Schwimmbeckenwölbung befinden. Dies sollten Sie 
gleichmäßig am gesamten Schwimmbecken tun. 

Schritt D:
Die Hutschiene entfernen, die vorübergehend ange-
bracht wurde. Heben Sie die Seite der Folie über die 
obere Seite der Wand. Bilden Sie einen Kragen von etwa 
7,5 cm über die Außenseite der Wand und kleben Sie 
diesen vorübergehend mit Klebeband an der Außenseite 
der Wand ab mit Zwischenräumen von je 7,5 cm.

Schritt E:
Die Kunststoffwölbung nehmen und diese über die 
Folie und die obere Seite der Wand klemmen. Die 
Enden jeder Plastikwölbung sollten jeweils anliegen. 
Die Kunststoffwölbung bildet einen vollständigen 
Kreis rund um die obere Seite des Schwimmbeckens. 
Überschüssige Kunststoffwölbung abschneiden.

Falls die Folie nicht gleichmäßig rund um das 
Schwimmbecken passt, ist das Klebeband vorsichtig 
vom Kragen der Folie und von der Wand zu entfer-
nen. Die Falten am Boden der Folie glattstreichen. Es 
könnte sich überschüssiges Material (Folie) an der 
Seite befinden. Dieses gleichmäßig an der Seite des 
Schwimmbeckens verteilen. Es kann sich auch in der 
Höhe überschüssiges Material (Folie) befinden.
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INSTALLATION DER SCHIENE, OBERES 
VERBINDUNGSSTÜCK

Schritt 8

Diese Teile auf dem Boden auslegen, wobei 
die oberen Verbindungsstücke und Schienen in 
der gleichen Position wie die zuvor montierten 
Bodenverbindungsstücke und Bodenschienen abzu-
wechseln sind. Die Schiene im oberen Verbindungsstück 
anbringen. Die Schiene über das Kunststoffprofil und 
die obere Seite der Wand klemmen, wie nachstehend 
gezeigt wird. 
Sämtliche Schienen und oberen Verbindungsstücke auf 
diese Art und Weise über die Wand klemmen, bis die 
vollständige Schiene fertiggestellt ist.

P.S.:
Es ist sicherzustellen, dass sich das obere 
Verbindungsstück senkrecht über dem 
Bodenverbindungsstück befindet. 
Die Naht der Folie am Boden und an der Seitenwand 
überprüfen. Diese muss sich ordnungsgemäß und 
gleichmäßig auf der Erdanhäufung liegen.
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Unfold the liner inside the metal wall.   Carefully spread it 
out on the ground.   The seam around the bottom of the 
liner should be well up the earth mound.   Do this evenly 
all around pool.

Remove your shoes.   The liner should never be 
forcefully pulled or dragged, especially when it holds 
water, even only 1/2".   When you enter the pool 
during installation, use a ladder other than a pool 
ladder.
Make sure the legs rest on a strong flat board

Open the liner carton carefully by removing the tape. (Do 
not cut open carton.)

For untirusting, All edges of cut out have to be covered 
by  vinyl tape or rusting paint.
Begin the installation of the through the wall skimmer.    
Follow separate skimmer installations.

At one point during the installation of the skimmer, you 
have to install the liner.   The skimmer installation will tell 
you when.   Complete the installation of the liner as 
described next.   Then finish the skimmer installation.

7) LINER INSTALLATION

6) THROUGH THE WALL SKIMMER

Be sure upper joint is directly above lower joint.
Check the seam at the bottom and side wall of the liner.
It must rest well up the earth mound evenly.

Remove top rail temporarily placed.
Lift the side of the liner over the top of the wall.   Form a 
collar approximately 3" down the outside of the wall and 
temporarily tape it, to the outside of the wall using 
masking tape at intervals of 3'.

Take the plastic edging and clip it over the liner and the 
top of the wall.   The ends of each section of edging 
should touch each other.   The edging forms a full circle 
all around.   Cut off excess plastic edging

If the liner does not fit evenly around the pool.
Remove the masking tape gently from the collar of the liner and wall.   
Smooth out all wrinkles on the bottom of the liner.   There may be 
extra material around the side.   Spread it evenly all around the side 
of the pool.   There may be extra material in height.

8) INSTALL THE TOP RAIL,UPPER JOINT

Lay out these parts on the ground alternating upper joints and rails at 
the same position with the lower joints and bottom rails assembled 
before.Insert the top rail into upper joint,Clip a rail over the plastic 
edging and top of the wall as shown at right..
Clip all rails and upper joints over the wall in this way until the entire 
top rail is formed.

Step 2:

Step 1:

CAUTION:

Step 1:

NOTE:

Step 3:

Step 4:

4)
To keep the water clean and protect your liner from being 
damaged it is best to cover hose end(s) with several layers 
of rags.

3)
Set as many hoses as you want to help speed up filling time.   
The pool holds a considerable amount of water (ie;18' round 
pool holds 7650 gallons.).

2)
Measure all around the pool, from the TOP RAIL down to 
WATER LEVEL.   This level SHOULD NOT VARY MORE 
THEN ONE INCH.   An unleveled condition will cause 
overstress of the pool wall and frame.   Remove excess soil 
as required to establish a level frame and bottom rail 
condition.

See " ASSEMBLY OF BOTTOM RAILS "

1)  
INSPECT BOTTOM RAILS-make sure they are not 
scalloped, see detail at right.   If rails scallop, pull outward 
at the bottom of the verticals to allow wall and rails to 
assume natural shape.
By using a string and small weight, check each vertical.To 
see that they stand straight.
Be sure each vertical stands perfectly straight.

IMPORTANT:  STOP FILLING POOL AT 1 FOOT 
DEPTH

When pool is completely assembled and ready for water, 
run water into the pool.   Wrinkles in pool liner should be 
smoothed out as water is added for easier maintenance.

The hard work is all behind.
Now the fun begins.

9) FILLING THE POOL

CAUTION:
Do not attempt to straighten liner after you begin to fill with 
water.   Severe damage could be caused and You will void 
warranty.

5)
When desired water level is reached, turn on your filter.

(Follow separate instructions provided with your filter.)

4

Please refer to "Assemble TopSeat ,  
Vertical and Cover" of an attached sheet

Siehe Installation Hutschienen 
Schritt 5C

Schiene

Wand

Kunststoff-
deckleiste

Folie

Oberes Verbindungsstück

DAS SCHWIMMBECKEN BEFÜLLEN

Schritt 9

Alle schweren Arbeiten sind jetzt vollendet. Jetzt kann 
der Spaß beginnen.

Wenn das Schwimmbecken vollständig montiert und 
zum Befüllen mit Wasser bereit ist, lassen Sie das 
Schwimmbecken volllaufen. Falten in der Folie des 
Schwimmbeckens müssen ausgeglichen werden, je mehr 
Wasser in das Becken einläuft, um die Instandhaltung zu 
vereinfachen.

WICHTIG: BEI EINER TIEFE VON 30 cm DIE 
BEFÜLLUNG DES SCHWIMMBECKENS BEENDEN

A)
INSTALLATION DES EINBAUWANDSKIMMERS
Um Korrosion zu vermeiden, sind alle ausgeschnittenen 
Ecken mit Vinylklebeband oder Korrosionsschutzfarbe zu 
beschichten. Die Installation des Einbauwandskimmers 
einleiten. Die separaten Skimmerinstallationen, die der 
Verpackung des Skimmers beigelegt sind, sind entspre-
chend zu beachten.

B)
DIE BODENSCHIENEN ÜBERPRÜFEN – es ist sicher-
zustellen, dass diese nicht verbogen sind (siehe nachste-
hendes Beispiel). Falls sich die Schienen verbiegen, sind 
diese an der unteren Seite der Ständer nach außen zu 
ziehen, damit die Wand und die Schienen eine natürliche 
Form annehmen können. Jeden Ständer mittels einer 
Kordel mit einem kleinen Gewicht überprüfen. Stehen alle 
gerade? Es ist sicherzustellen, dass jeder Ständer per-
fekt lotrecht steht.

Unfold the liner inside the metal wall.   Carefully spread it 
out on the ground.   The seam around the bottom of the 
liner should be well up the earth mound.   Do this evenly 
all around pool.

Remove your shoes.   The liner should never be 
forcefully pulled or dragged, especially when it holds 
water, even only 1/2".   When you enter the pool 
during installation, use a ladder other than a pool 
ladder.
Make sure the legs rest on a strong flat board

Open the liner carton carefully by removing the tape. (Do 
not cut open carton.)

For untirusting, All edges of cut out have to be covered 
by  vinyl tape or rusting paint.
Begin the installation of the through the wall skimmer.    
Follow separate skimmer installations.

At one point during the installation of the skimmer, you 
have to install the liner.   The skimmer installation will tell 
you when.   Complete the installation of the liner as 
described next.   Then finish the skimmer installation.

7) LINER INSTALLATION

6) THROUGH THE WALL SKIMMER

Be sure upper joint is directly above lower joint.
Check the seam at the bottom and side wall of the liner.
It must rest well up the earth mound evenly.

Remove top rail temporarily placed.
Lift the side of the liner over the top of the wall.   Form a 
collar approximately 3" down the outside of the wall and 
temporarily tape it, to the outside of the wall using 
masking tape at intervals of 3'.

Take the plastic edging and clip it over the liner and the 
top of the wall.   The ends of each section of edging 
should touch each other.   The edging forms a full circle 
all around.   Cut off excess plastic edging

If the liner does not fit evenly around the pool.
Remove the masking tape gently from the collar of the liner and wall.   
Smooth out all wrinkles on the bottom of the liner.   There may be 
extra material around the side.   Spread it evenly all around the side 
of the pool.   There may be extra material in height.

8) INSTALL THE TOP RAIL,UPPER JOINT

Lay out these parts on the ground alternating upper joints and rails at 
the same position with the lower joints and bottom rails assembled 
before.Insert the top rail into upper joint,Clip a rail over the plastic 
edging and top of the wall as shown at right..
Clip all rails and upper joints over the wall in this way until the entire 
top rail is formed.

Step 2:

Step 1:

CAUTION:

Step 1:

NOTE:

Step 3:

Step 4:

4)
To keep the water clean and protect your liner from being 
damaged it is best to cover hose end(s) with several layers 
of rags.

3)
Set as many hoses as you want to help speed up filling time.   
The pool holds a considerable amount of water (ie;18' round 
pool holds 7650 gallons.).

2)
Measure all around the pool, from the TOP RAIL down to 
WATER LEVEL.   This level SHOULD NOT VARY MORE 
THEN ONE INCH.   An unleveled condition will cause 
overstress of the pool wall and frame.   Remove excess soil 
as required to establish a level frame and bottom rail 
condition.

See " ASSEMBLY OF BOTTOM RAILS "

1)  
INSPECT BOTTOM RAILS-make sure they are not 
scalloped, see detail at right.   If rails scallop, pull outward 
at the bottom of the verticals to allow wall and rails to 
assume natural shape.
By using a string and small weight, check each vertical.To 
see that they stand straight.
Be sure each vertical stands perfectly straight.

IMPORTANT:  STOP FILLING POOL AT 1 FOOT 
DEPTH

When pool is completely assembled and ready for water, 
run water into the pool.   Wrinkles in pool liner should be 
smoothed out as water is added for easier maintenance.

The hard work is all behind.
Now the fun begins.

9) FILLING THE POOL

CAUTION:
Do not attempt to straighten liner after you begin to fill with 
water.   Severe damage could be caused and You will void 
warranty.

5)
When desired water level is reached, turn on your filter.

(Follow separate instructions provided with your filter.)

4

Please refer to "Assemble TopSeat ,  
Vertical and Cover" of an attached sheet

Unfold the liner inside the metal wall.   Carefully spread it 
out on the ground.   The seam around the bottom of the 
liner should be well up the earth mound.   Do this evenly 
all around pool.

Remove your shoes.   The liner should never be 
forcefully pulled or dragged, especially when it holds 
water, even only 1/2".   When you enter the pool 
during installation, use a ladder other than a pool 
ladder.
Make sure the legs rest on a strong flat board

Open the liner carton carefully by removing the tape. (Do 
not cut open carton.)

For untirusting, All edges of cut out have to be covered 
by  vinyl tape or rusting paint.
Begin the installation of the through the wall skimmer.    
Follow separate skimmer installations.

At one point during the installation of the skimmer, you 
have to install the liner.   The skimmer installation will tell 
you when.   Complete the installation of the liner as 
described next.   Then finish the skimmer installation.

7) LINER INSTALLATION

6) THROUGH THE WALL SKIMMER

Be sure upper joint is directly above lower joint.
Check the seam at the bottom and side wall of the liner.
It must rest well up the earth mound evenly.

Remove top rail temporarily placed.
Lift the side of the liner over the top of the wall.   Form a 
collar approximately 3" down the outside of the wall and 
temporarily tape it, to the outside of the wall using 
masking tape at intervals of 3'.

Take the plastic edging and clip it over the liner and the 
top of the wall.   The ends of each section of edging 
should touch each other.   The edging forms a full circle 
all around.   Cut off excess plastic edging

If the liner does not fit evenly around the pool.
Remove the masking tape gently from the collar of the liner and wall.   
Smooth out all wrinkles on the bottom of the liner.   There may be 
extra material around the side.   Spread it evenly all around the side 
of the pool.   There may be extra material in height.

8) INSTALL THE TOP RAIL,UPPER JOINT

Lay out these parts on the ground alternating upper joints and rails at 
the same position with the lower joints and bottom rails assembled 
before.Insert the top rail into upper joint,Clip a rail over the plastic 
edging and top of the wall as shown at right..
Clip all rails and upper joints over the wall in this way until the entire 
top rail is formed.

Step 2:

Step 1:

CAUTION:

Step 1:

NOTE:

Step 3:

Step 4:

4)
To keep the water clean and protect your liner from being 
damaged it is best to cover hose end(s) with several layers 
of rags.

3)
Set as many hoses as you want to help speed up filling time.   
The pool holds a considerable amount of water (ie;18' round 
pool holds 7650 gallons.).

2)
Measure all around the pool, from the TOP RAIL down to 
WATER LEVEL.   This level SHOULD NOT VARY MORE 
THEN ONE INCH.   An unleveled condition will cause 
overstress of the pool wall and frame.   Remove excess soil 
as required to establish a level frame and bottom rail 
condition.

See " ASSEMBLY OF BOTTOM RAILS "

1)  
INSPECT BOTTOM RAILS-make sure they are not 
scalloped, see detail at right.   If rails scallop, pull outward 
at the bottom of the verticals to allow wall and rails to 
assume natural shape.
By using a string and small weight, check each vertical.To 
see that they stand straight.
Be sure each vertical stands perfectly straight.

IMPORTANT:  STOP FILLING POOL AT 1 FOOT 
DEPTH

When pool is completely assembled and ready for water, 
run water into the pool.   Wrinkles in pool liner should be 
smoothed out as water is added for easier maintenance.

The hard work is all behind.
Now the fun begins.

9) FILLING THE POOL

CAUTION:
Do not attempt to straighten liner after you begin to fill with 
water.   Severe damage could be caused and You will void 
warranty.

5)
When desired water level is reached, turn on your filter.

(Follow separate instructions provided with your filter.)

4

Please refer to "Assemble TopSeat ,  
Vertical and Cover" of an attached sheet

RICHTIG

FALSCH
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C)
Rund um das gesamte Schwimmbecken von der 
HUTSCHIENE bis zum WASSERPEGEL messen. 
Dieses Niveau DARF NICHT MEHR ALS 2,5 cm 
ABWEICHEN. Wenn das Schwimmbecken nicht in der 
Waage steht, werden die Wand und der Rahmen über-
belastet. Überschüssige Erde, die erforderlich ist, um die 
Lage der Bodenschiene und den Rahmen in die Waage 
zu bringen, ist zu entfernen.
Siehe „MONTAGE DER BODENSCHIENEN“

D)
Den/die Gartenschlauch/-schläuche kurz laufen lassen, 
bevor Sie das Schwimmbecken befüllen. Benutzen 
Sie so viele Gartenschläuche wie sie wollen, um den 
Befüllvorgang zu beschleunigen. Das Schwimmbecken 
enthält eine erhebliche Wassermenge.

E)
Decken Sie den Auslauf des Gartenschlauches mit meh-
reren Gewebeschichten ab, um das Wasser sauber zu 
halten und um zu vermeiden, dass die Folie beschädigt 
wird.

F)
Den Filter in Betrieb nehmen, wenn der erforderliche 
Wasserpegel erreicht ist. (Die separaten Anweisungen, 
die Ihrem Filter beiliegen, sind zu befolgen.)

ACHTUNG:
Nicht versuchen die Folie glattzuziehen, nachdem Sie 
angefangen haben, das Schwimmbecken mit Wasser zu 
befüllen. Es können schwere Schäden verursacht wer-
den und die Garantie entfällt.

NÜTZLICHE INFORMATIONEN

1.	 Durch die ordnungsgemäße Filterung und chemische 
Aufbereitung sollte es nicht erforderlich sein, das 
Schwimmbeckenwasser zu ersetzen. 

	 Ihr Schwimmbeckenlieferant wird Sie bezüglich des 
richtigen Verfahrens beraten.

	 Um eine Schätzung der Chemikalienmenge vor-
zunehmen, die für den geschätzten Wasserinhalt 
des Schwimmbeckens aufgrund einer vollständigen 
Befüllung erforderlich ist:

2.	 Um sicherzustellen, dass das Schwimmbecken sau-
ber bleibt, sollten Sie das Schwimmbecken, wenn es 
nicht benutzt wird, mit einer Schwimmbeckenplane 
abdecken. Dies hilft auch gegen Verlust von Wasser 
und Chemikalien. Überprüfen Sie nachfolgende 
Handlungen, um das Schwimmbecken in betriebsbe-
reitem Zustand zu erhalten.

a)	Leckagen in den Verbindungen des Skimmers und 
des Filters sind zu beheben. Ein fortwährendes 
Tropfen von Chlorwasser auf Metall führt dazu, dass 
das Metall korrodiert.

b)	Falls die Schwimmbeckenwand Korrosionsanzeichen 
aufweist, lassen Sie das Wasser sofort aus dem 
Schwimmbecken ab und Sie ersetzen die Wand. 
Falls andere Teile des Schwimmbeckens Korrosion 
aufweisen, so ist die Korrosion abzuschleifen und die 
entsprechende Stelle mit Korrosionsschutzfarbe zu 
behandeln. 

c)	 Das Schwimmbecken muss ganzjährig befüllt blei-
ben, korrekt auf den Winter vorbereitet werden und 
mit einer ordnungsgemäßen Abdeckung abgedeckt 
werden. Falls in Ihrer Region Frosttemperaturen auf-
treten, sollte der Wasserpegel abgesenkt werden und 
etwa bis 15 cm unterhalb der unteren Skimmeröffnung 
bleiben. Sämtliche Lecks des Schwimmbeckens müs-
sen vor dem Winter repariert werden.

d)	Wenn Sie im Frühjahr das Schwimmbecken 
erneut in Betrieb nehmen wollen, sollten Sie den 
Wasserpegel wieder auffüllen. Durch Filterung und 
Chlorbehandlung werden alle Unreinheiten beseiti-
gt. Blätter und sonstige Gegenstände sind aus dem 
Schwimmbecken abzuschöpfen oder abzusaugen.

Umfang des 	 Inhalt in Liter
Schwimmbeckens	
3,60x1,20 m	 12.200
4,60x1,20 m	 19.700
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7.	 Die Leitern entfernen, wenn kein Erwachsener 
das Schwimmbecken beaufsichtigt. Sämtliche 
Gegenstände entfernen, die verwendet werden kön-
nen, um in das Schwimmbecken zu gelangen. Eine 
Abdeckkappe verwenden, wenn das Schwimmbecken 
längere Zeit nicht benutzt wird.

SICHERHEITSAUFKLEBER KÖNNEN AN EINER 
SAUBEREN, TROCKENEN, EBENEN FLÄCHE 
ANGEBRACHT WERDEN, WIE Z.B. AM VINYL DER 
FOLIE ODER AN DER GLATT VERARBEITETEN 
OBEREN PLATTE. DIESE MÜSSEN SO 
ANGEORDNET WERDEN, DASS SIE EINFACH 
SICHTBAR SIND.

In eine ARBUA Schwimmbecken zu 
springen oder Kopfsprünge zu machen 
ist STRENGSTENS VERBOTEN. Als 
Besitzer des Schwimmbeckens ist es 
Ihre Verantwortung, folgendes zu tun:

Stellen Sie das Schwimmbecken nicht neben Objekten 
auf, die Kopfsprüngen Vorschub leisten können, wie 
Garagen, Bäume, Veranden usw.
Lassen Sie niemanden ihr Schwimmbecken, es sei 
denn, die Personen sind vollständig informiert über 
die Vorschrift: KEINE KOPFSPRÜNGE UND NICHT 
SPRINGEN.
Wir raten von wildem Spielen oder sonstigen Aktivitäten 
ab, da dabei ein Verletzungsrisiko besteht. 
Es darf Personen nicht erlaubt werden, sich auf die 
obere Platte des Schwimmbeckens zu setzen oder 
darauf zu gehen. 
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Leaks in skimmer and filter connections must be stopped.
A constant drip of chlorinated water on metal will corrode the metal.

a)

Proper filtering and chemical treatments should not make it necessary
to change the pool water.
Your pool dealer will advise you of the proper procedure.
To estimate the amount of chemicals needed here is the approximate
water content of the pool based on full capacity:

To help keep the pool clean and child proof, a pool cover should be on 
the pool whenever it is not in use. This also reduces loss of water and 
chemicals.
To keep the pool in working condition check the following operation.

2.

1.

13) HELPFUL INFORMATION

1.

14)  SAFETY RULES

Read your instructions and safety rules carefully. If you do not follow 
the safety rules someone could be injured or damage could occur.

2. Plan carefully where you are going to put your pool. It must be close to 
a water source for filling. Also think about draining your pool.

3. Never let anyone swim alone. Children must be carefully watched. For 
added safety, install a convex type mirror above pool to give full view 
of interior.

Available at most mirror dealers.

4. Do not let anyone rough-house in or around your pool. The pool area 
and decks can be slippery. Someone could be badly injured. You can 
prevent this type problem by enforcing the safety rules.

5. Always keep the water clean and sanitary. Dirty water can be 
dangerous. Use your filter system. Follow instructions included with 
your filter. Also use water purifying chemicals as needed.

6. DO NOT DIVE OR JUMP INTO YOUR POOL. THE POOL IS NOT 
DESIGNED FOR DIVING OR JUMPING !

7. Remove ladders when there is no adult to watch the pool.
Remove anything else that can be used get into the pool.
Use a cover if the pool is not in use for a long period of time.

SAFETY DECALS CAN BE AFFIXED TO A CLEAN,DRY,
SMOOTH SURFACE SUCH AS THE VINYL LINER,TOP 
SEAT THAT HAS SMOOTH FINISH. THEY MUST BE 
PLACED THAT THEY ARE EASILY SEEN.

Do not empty your pool in spring. Filtration and chlorination will 
remove all impurities. Leaves and other matter should be skimmed or 
vacuumed out of the pool.

The pool should be left up and filled year round properly winterized and 
covered with a good cover. The water level must be lowered to about 
6" below the lowest skimmer opening if your area is subjected to be 
below freezing temperature. All pool leaks must be repaired before
winter.

c)

d)

b)

Jumping and diving into a ASAHI CHEMICAL's Pool is STRICTLY FORBIDDEN.
It is your responsibility as the owner of the pool to do the following:

Do not locate pool near objects that would entice diving i.e. garages, tree, porches, etc. 
Do not let anyone use your pool unless they are fully aware of the DO NOT DIVE OR JUMP notice. 
Do not promote horse play or other activities that would cause injuries.
Do not allow people to sit or walk on the top seat of the pool.

IT IS YOUR RESPONSIBILITY AS A POOL OWNER TO INSURE THE SAFETY OF WHOMEVER USES THE POOL 
NOT THE MANUFACTURER.

READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING YOUR POOL.
Read through all instructions completely and familiarize yourself with all pool parts and accessories before pool assembly.  
Damage may be done if all instructions are not carefully followed, and in such cases, will void manufacturer's warranty.
When assembling pool, read through what you must do for each step, then proceed.

WARNING
THIS POOL IS DESIGNED FOR SWIMMING ONLY. IT IS NOT INTENDED FOR DIVING OR JUMPING.   

FOR A MAXIMUM OF SWIMMING FUN, BE SURE TO FOLLOW ALL SAFETY RULES WHEN USING ANY SWIMMING POOL.

Pool Size Capacity
gallons

Pool Size Capacity
gallons

16x12x48 4,661
20x12x48 6,079
24x12x48 7,493
25x15x48 9,675
30x15x48 11,910
33x18x48 15,541
41x21x48 22,721

16x12x52 5,050
20x12x52 6,585
24x12x52 8,117
25x15x52 10,481
30x15x52 12,902
33x18x52 16,836
41x21x52 24,614
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If there is sign of corrosion on pool wall drain pool
immediately, and replace it.
If there is sign of corrosion on other pool parts, sand off the rust.
paint with rust resistant paint.

PERMANET INJURY OR DEATH  CAN  RESULT.

DANGER

DO  NOT

DO  NOT
JUMP

DIVE

SICHERHEITSREGELN

1.	 Lesen Sie Ihre Anweisungen und Sicherheitsregeln 
sorgfältig durch. Falls Sie die Sicherheitsregeln nicht 
befolgen, können Personen Körperverletzungen erlei-
den oder es kann Sachschaden entstehen.  

2.	 Planen Sie sorgfältig, wo Sie das Schwimmbecken 
errichten werden. Es sollte in der Nähe einer 
Wasserquelle stehen, um es befüllen zu können. 
Überlegen Sie auch, wie das Wasser aus dem 
Schwimmbecken abgelassen werden kann.

3.	 Auf keinen Fall Personen alleine schwimmen lassen. 
Kinder genauestens zu beobachten. Installieren Sie 
im Interesse einer zusätzlichen Sicherheit einen kon-
vexen Spiegel oberhalb des Schwimmbeckens, damit 
die Innenseite vollständig überschaut werden kann. 
Bei den meisten Spiegelgeschäften erhältlich.

4.	 Keine Personen in dem oder rund um das 
Schwimmbecken herumtoben lassen. Der 
Schwimmbeckenbereich und das Deck können glatt 
sein. Personen können sich schwer verletzen. Sie 
können Probleme dieser Art vermeiden, indem Sie 
sicherstellen, dass die Sicherheitsregeln beachtet 
werden.

5.	 Stellen Sie sicher, dass immer sauberes und hygie-
nisches Wasser verfügbar ist. Schmutziges Wasser 
kann gefährlich sein. Benutzen Sie Ihr Filtersystem. 
Befolgen Sie die Anweisungen zu Ihrem Filter. Falls 
erforderlich, sollten Sie auch Reinigungschemikalien 
einsetzen.

6.	 NICHT IN DAS SCHWIMMBECKEN SPRINGEN 
UND KEINE KOPFSPRÜNGE MACHEN. DAS 
SCHWIMMBECKEN IST NICHT ZUM SPRINGEN 
ODER FÜR KOPFSPRÜNGE KONZIPIERT!



M O N T A G E  I N S T R U C T I E  C E N T U R Y  -  P A G I N A  1M O N T A G E - / A U F B A U A N L E I T U N G  A R U B A  R U N D - P O O L  -  S E I T E  1 4

ALS BESITZER DES SCHWIMMBECKENS IST 
ES IHRE VERANTWORTUNG, NICHT DIE DES 
HERSTELLERS, DIE SICHERHEIT VON JEDEM, 
DER DAS SCHWIMMBECKEN BENUTZT, ZU 
GEWÄHRLEISTEN.

BITTE SÄMTLICHE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG 
LESEN, BEVOR DAS SCHWIMMBECKEN MONTIERT 
WIRD.
Bitte sämtliche Anweisungen durchlesen und sich mit 
allen Teilen und Zubehören des Schwimmbeckens 
vertraut machen, bevor Sie es zusammenbauen. Falls 
die Hinweise nicht sorgfältig befolgt werden, kann 
dies zu Schäden führen, und in solchen Fällen ent-
fällt die Herstellergarantie. Während der Montage des 
Schwimmbeckens sollten Sie lesen, was Sie bei jedem 
einzelnen Schritt machen sollen, und sich dementspre-
chend verhalten.

WARNHINWEIS
DIESES SCHWIMMBECKEN IST AUSSCHLIESSLICH 
ZUM SCHWIMMEN KONZIPIERT. ES IST NICHT 
FÜR KOPFSPRÜNGE ODER ZUM SPRINGEN 
VORGESEHEN.
ZUR MAXIMALEN SCHWIMMFREUDE SIND 
SÄMTLICHE SICHERHEITSREGELN BEI DER 
BENUTZUNG DES SCHWIMMBECKENS ZU 
BEFOLGEN.


